
SUN MON TUE WED THU FRI SAT मायँागǖ ̰ाः ͎ʲगxǖ Ǒƹ थुगǖसी ३० ƹु कुƹु लाःवः। मा ँदुǒपǓन मायँात
आइत ʷ˶म मगंल बुध बसु सĐु सǓन मǐरचǐर, िससाबुसा तया नʟˣʪोѴ ʕयाइ। मा ँमदुǒपǓन माताितथ [य ्वना

पाǽ दुितया तितया ʣ˿िथ ʱ˴ƽू वना मा ँयात लुमकंȧ। थ थˠ  थीथीकथ ँमायँात हʬˡ˂ूसा, माभँास ƽाना,
ʤ˥ला, थः मʹǓलʷ xमाभँास ँनुवाना मायँात हʬˡ˂ू। थूसीǓनʷԗ झीस ँ
माभँास ʤ˥ला, मायँात हʬˡनु!

चैũ ८ ९ १० ११
Mar. 22 23 24 25 Events in the month of Chaula 

पΐǓम खिͰ सƯǓम अʹǓम नवǓम दसǓम एकादिस १) असनय ्ƭः ͊ाकȧगǖ ; ʣ˶बहा ʴ˵ʟˣƳर याः (जाğा) Mar. 22: Ason procession; Chobaha 

१-२) ̱लय ्(पसपुित ʼः) अिजमा ƭः याः         Lokeswar procession

८-१०) जनबहाƭः सालȣगǖ ; राम नवǓम 23:      Ajima procession at Gola (Pashupati)

१२ १३ १४ १५ १६ १७ १८ ११) बुलुʫसsय ्चͳन व हारखा ʰल˭ःƭः याः 29-31: Jananbaha Lokeswar procession

26 27 28 29 30 31 Apr. 1 १४) ̰पय ्ʰल˭ःƭः व नǑकंϓ अिजमा याः; मनमʲˣϓयाः Apr. 1: Chandana / Harakha procession

ğʲ˶दिस चतǖद [िस ƽुितपुǑƹ पाǽ दुितया १६) ƽुित पुǑƹ/स̯ पुǑƹ (ǒवपिτ बुƨँ जामा̴य ̴्ना  6:      Lhuti full-moon day; Lord Vipassi 

    ͎यͩुइ पʴˢ͎ा ँपुसा ǒपना ǒब˂ागǖ Ǒƹ); थुकुƹु         Buddha planted the lotus seed on the  

    जामा̴ गǖ ँगʲˣगǖ व ƽुती २२ध˟ः Ǒहती ʱ˴ƽूइगǖ;         pond of today's Swayambhu; Buddhists 

१९ २० २१ २२ २३ २४ २५     ƺय ्ǒप अिजमा, पािस̯ अिजमा, व कमलाǑद         make pilgrimage to Jamacho hill to

2 3 4 5 6 7 8     गʬˡƭःयाः; न̯ातय ्ʰर˭वी,गʬˡƭः, ʰलुʕ व ʰलुʕǓनयाः;         respect the Vipassi Buddha; bathe the 

 तितया ʣ˿िथ अʹǓम नवǓम दसǓम     सनुागू याः (सनुागǖथी यःिस ँथनीगǖ - महाƭः         holy water from 22 taps at Lhuti (Balaju).  

    पाव [ित, कुमार व बालकुमारȣ याः 7:     Purification of Lokeswara of Bungamati; 

१७) बुगंƭः ƹव ँ(ʱ˴ƽुइकȧगǖ); नरय ्ितसा माʴगsǖ याः        Searching jwellary in the pond at Nara.

२६ २७ २८ २९ ३० वैसाख १ २ १७-२२) Ʈालुखा कǽण˟मय याः; 7-12: Karunamaya procession at Dowalukha (Dolkha)

9 10 11 12 13 14 15 १८) स̯याः; २४)ǒब.स.ं २०८०ʵ˪श˟ख १ ǒबͨायाः 8:   Sakwa procession

एकादिस Ʈादिस ğʲ˶दिस चःЗ˥ आʱ˪ (खाइसƹुँ); Ǔधला̴गʲˣगǖ 14:   Biska procession; climbing Dhilacho hill

 २९) माताितथ [ चःʳˡ 19: Matatirtha day before new moon

 ३०) मायँा ̰ाः ͎ʲगxǖ 20: Mothers' Day

३ ४ ५ ६ ७      माताितथ [ आʱ˪ 
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 नेपाल संवत ११४३.६ (चौला) ʬˡपाल सवंत ११४३.६ (ʣ˿ला)    Nepal Samvat 1143.6 (Chaula)
ʬˡपाल सवंत ११३०द ँǓनʷԗ ǒपहा ँवया ̴गंǖ हǓलमय ्दकलय ्ƹापागँǖ अनलाइन ʬˡपाल नगǖमा   (March 22 - April 20, 2022)
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